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30255 @ 30267 @ 30251 @

30270 @ 30701 @ 30260 @

30271 @ 30268 @ 30261 @

30272 @ 30265 @ 30703 @
30273 @ 30266 @ 30269 @
30274 @

30700 @ 30702 @

@ colore a STOCK SERVICE per art. BULL Nm 2/44 e BULL Nm 7000
@ STOCK SERVICE colour for art. BULL Nm 2/44 and BULL Nm 7000



30258 @

30262 @

30259 @

30704 MEL @

30263 @

30264 @

30250 @

30256 @

30257 @

30252 MEL @

30253 MEL @

30254 MEL @

@ colore a STOCK SERVICE per art. BULL Nm 2/44 e BULL Nm 7000
® STOCK SERVICE colour for art. BULL Nm 2/44 and BULL Nm 7000
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[ Global Recycled
w._ Standard

all colours
STOCK SERVICE

BULL Nm 2/44
BULL Nm 7000

TABELLA COLORI

COLORE STOCK SERVICE POSIZIONE COLORE STOCK SERVICE POSIZIONE

30250 ® E1 30265 & B4
30251 L) C1 30266 @ B5
30252 mel. o E4 30267 = B1
30253 mel. &) E5 30268 @ B3
30254 mel. o Eé 30269 @ CbH
30255 o Al 30270 @ A2
30256 ® E2 30271 & A3
30257 ® E3 30272 = A4
30258 @ D1 30273 & Ab
30259 e D3 30274 ] Cé
30260 L c2 30700 ® Ab
30261 o Cc3 30701 @ B2
30262 L] D2 30702 @ Bé
30263 O D5 30703 = Cé
30264 ® Dé 30704 mel. = D4

@ colore a STOCK SERVICE per art. BULL Nm 2/44 e BULL Nm 7000
@ STOCK SERVICE colour for art. BULL Nm 2/44 and BULL Nm 7000

NORME DI LAVAGGIO:

v AR A

[d Marcabile “lavabile in lavatrice con ciclo delicato” previo preliminare lavaggio industriale ad acqua con asciugatura in tumbler.

] Tolabel "Mild wash cycle” after carrying out a preliminary industrial water washing and tumbler drying.

[3 Zuetikettieren “Schon-waschgang” nach einem industriellen Vor-Waschen und Trocken im Tumbler.

A étiquetter: “Lavage délicat a la machine” aprés avoir effectué un lavage préalable industriel dans l'eau et le séchage dans le tambour:
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AVVERTENZE IMPORTANTI PER TUTTI | FILATI ELASTICIZZATI | IMPORTANT NOTICE FOR ALL STRETCH YARNS
WICHTIGE ANMERKUNG FUR ALLE ELASTIKGARNE | AVERTISSEMENT IMPORTANT POUR TOUS LES FILS EXTENSIBLES:

b d bbb bbb b

Tuttii filati elasticizzati devono accurataments essere lavorati e vaporizzati per verificare i rientri in larghezza e in lunghezza, che sono soggetti a variazioni in funzione delle lavorazioni utilizzate.
Comunicare sempre, al momenta della trasmissione dell'ordine, ['eventuate utilizzo in rigatura.
Vista la particalare costruzione di questi articoli e il processe di tintura utilizzato, unn searto in fase di smacchinatura del 5/7% é da considarare nella norma,

All stretch yarns have to be worked with great care and steamed to make sure they maintain their length and widih, which may vary, depending on the type of stitch being utilized.
When placing your orders, please always inform us if the yarn is used for knitting in stripes.
Due to the particular process of spinning and dyeing of these yarns, a waste of 5/7% during the knitting is to be considered within the standards of the quality,

Allz Elastikgarne mussen sorgizitig verarbaitet und ged3mpft werden, um das Eingehen in der Breite und Lange zu prufen, das je nach Muster unterschiedlich sain kann
Bei der Gelegenheit der Auftragserteilung wollen Sie uns bitte immer Bescheid gaben wenn das Garn auch in Streifen verstrickt wird,
In Anbetracht der Kenstruktion des Artikels sowie des Farbeprozesses ist ein Ausschuss von 5/7% beim Stricken in der Norm zu betrachten.

Tous les fils extensibles doivent &tre soigneusernant tricotés et vaporisés pour contréler leur stabilité en largeur et en longueur, car ils sont sujets aux rétrécissements selon le type de maille utilisée.
A l'occasion de |z fransmission de votre commande veuillez nous prévenir toujours si le fil est tricoté en rayures.
En censidérant [a particuliére construction de ces articles et le procédé de teinture utitise, un déchet de 5/7% pendant le tricotage est  considérer normal.
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La presente cartella e valida per i seguenti filati
This shade card is valid for the following yarns

COMPOSIZIONE FINEZZA CERTIFICAZIONI DISPONIBILI
BULL Nm 2/44 44% [CO) cotone RICICLATO Fin. 14/12 =
44% [PL) poliestere RICICLATO " Global Recycled
A 12% (PL poliestere PBT ' w_Standard
et trarge
Certificato GRS [Global Recycled Standard) “{é‘;‘:f‘ﬁ:’_;‘f“

BULLNm7000  47% (CO) cotone RICICLATO Fin. 7 —
47% (PL) poliestere RICICLATO /" Global Recycled
6% [PL) poliestere PBT w_ Standard
Certificato GRS [Global Recycled Standard] Sy
’
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Alpes’ commitment for a sustainable world
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Certified by ICEA e
ICEA-TX-22 .

COSA GARANTISCE
WHAT GUARANTEES

GRS - Global Recycled Standard

Contenuto di materiali da riciclo verificato e controllato da enti esterni accreditati, con riduzione dellimpatto
sull'ambiente, in termini di emissioni di CO: e di consumo di risorse naturali
[materie prime, acqua ed energial
Content of recycling material verified and controlled by a third party,
resulting in a reduction in the impact on the environment, in terms of COz emissions and consumption
of natural resources [raw material, water and energy]

Tracciabilita di tutta la filiera
Traceability of the entire supply chain

~ Rispetto di stringenti criteri ambientali e sociali attinenti ai diritti dei lavoratori
Compliance with relevant environmental criteria and respect of social criteria relating to workers' rights




